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1 WHAT IS ERASMUS+
AN EXCHANGE PROGRAM
ERASMUS is the European Commission’s ex-
change program that enables students in 33 Euro-
pean countries to study or intern for part of their
degree in another country. ERASMUS is a great
opportunity to study in another European coun-
try between 2 and 12 months, and have it count
towards your degree. [LINK]

EXCHANGE TYPES
Study (3 - 12 month) or Internship (2 month)

DESTINATIONS
Goethe University has more than 270 ERASMUS
exchange agreements across Europe. [LINK]

THE LINGUISTICS DEPARTMENT AT GU
6 First Class Cooperations

2 INTERNATIONAL DAY
Save the date:

Who will be there? [Event in German]

GLOBAL OFFICE
The Global Office team will be there to answer all
your questions regarding studies and internships
abroad.

INCOMING STUDENTS
Incoming students (students from our partner in-
stitutions) will be there, who are spending the fall
term at Goethe University,

FORMER OUTGOING STUDENTS
Former outgoing students, who recently studied at
one of our partner institutions, will be there to tell
you first hand from their experiences at our part-
ner universities.

OTHER ERASMUS COORDINATORS
Departmental ERASMUS coordinators provide in-
formation regarding specific to their partner insti-
tutions and your majors

OTHER DEVISIONS
Other divisions of Goethe University will be there
(e.g. Sprachenzentrum, ABL, ZPL, PGKS etc.)

https://www.uni-frankfurt.de/
68191261/InternationalDay

3 APPLICATION PROCESS
IDEAL EXCHANGE TIME
It depends. Usually you finish the basic courses at
your home university and go abroad for the main
studies. And you come back for your BA or MA
thesis.

APPLICATION DEADLINE
From December to February, 1st for an exchange
in the following fall and/or spring

• Academic year

• Only winter

• Only spring

• If trimesters: autumn and . . .

ONLINE APPLICATION [LINK]

• a letter of motivation

• a CV (Lebenslauf)

• Certificates

NOMINATION
The best applications win the available positions.
The date of nomination depends on the partner
university. FACT SHEETs of the partner univer-
sities are good sources of information.
OLA-LA-OLA
OLA stands for Online Learning Agreement. After
nomination (usually you get an email from your
partner university), you fill out a form that con-
tains a list of courses that you are going to take and
a list of courses at your home universtiy replaced.
OLA has to be signed online by the Erasmus de-
partment coordinators and yourself.

4 SCAN ME

I DUBLIN: TRINITY COLLEGE
Partner Schools:
School of Linguistic, Speech and Communication Sciences
School of Computer Science and Statistics

Languages: Irish, English

II TRENTO: UNIVERSITÀ DI TRENTO
Partner Schools:
Contact: Prof. Helmut Weiß, GU Frankfurt
More information

Languages: Italian, English

III NIJMEGEN: RADBOUD UNIVERSITEIT
Partner Schools:
Department of Language and Communication
Center for Language Studies
Faculty of Philosophy, Theology and Religious Studies
Max Planck Institute for Psycholinguistics

Languages: Dutch, English

IV BARCELONA: UNIVERSITAT POMPEU FABRA

Partner Schools:
Department of Translation and Language Sciences

Languages: Catalan, Spanish, English

V NANTES: NANTES UNIVERSITÉ
Partner Schools:
Département Sciences du Langage
LLING - Laboratoire de Linguistique de Nantes

Languages: French (English)

VI OSLO: UNIVERSITETET I OSLO

Partner Schools:
Department of Linguistics and Scandinavian Studies

Languages: Norwegian, English

CÉCILE MEIER’S OFFICE HOURS

Wednedays, 5pm, Room IG 4.311. Please contact me by mail for an appointment.

https://www.uni-frankfurt.de/68191261/InternationalDay
https://www.goethe-university-frankfurt.de/120032969/ERASMUS_Plus__Partnerunis_Europa?locale=en
https://www.goethe-university-frankfurt.de/129847111/partner-universities-departmental-coordinators.pdf
https://www.goethe-university-frankfurt.de/120034335/ERASMUS_Online_Application
https://www.tcd.ie/slscs/
https://www.tcd.ie/scss/
https://www.unitn.it/it/internazionale
https://www.jura.uni-frankfurt.de/163444302.pdf
https://www.ru.nl/en/departments/faculty-of-arts/department-of-language-and-communication
https://www.ru.nl/en/cls
https://www.ru.nl/en/departments/radboud-university/faculty-of-philosophy-theology-and-religious-studies
https://www.mpi.nl/de
https://www.upf.edu/web/traduccio
https://lettreslangages.univ-nantes.fr/fr/departements/sciences-du-langage
https://lettreslangages.univ-nantes.fr/fr/umr-6310-laboratoire-de-linguistique-de-nantes-1
https://www.hf.uio.no/iln/english/



